MIRISTERIO DE ABRICULTURA Y RIEGOD

Document No: 202100030884 ‘ N° 845786
Expedient: 210180000330 .
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO ~ :PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : TAIWAN /

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Nombre y direccion del exportador - Name and address of exporter

UVICA S.A.C. - CAL. COLINA NRO. 113 DPTO. 402 LIMA LIMA BARRANCO - PERU

Nombre y direccitn declarados del destinatario - Declarad name and address of consignee

CHIAU CHERN ENTERPRISE CO., LTD. - 1F., NO 42, HO SHUN LANE, FENG SHiH RD., SHIGANG DIST., TAICHUNG CITY 422, TAIWAN (R.O.C.)

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botanico de las plantas - Botanical pame of plants
16,800.000 KG - GRAPE , fresh fruit Vitis vinifera

Namero y descripcitn de bultos - Number and descnpbm of packages Marcas distintivas - Distinguising marks

2400 BOXES s INTIFRESH >
LugmdeOﬁgen~Pia_ceoé‘C{rﬁg¢h- mﬂ:ﬁ?&mm Punto de entrada declarado - Declared point of entry
ICA-PERU i MARITIME KAOHSIUNG

-
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TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT
{Fecha-Date 01/05/2021 Tratamiento - Treatment COLD TREATMENTA _
Producto quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration

Duracién y tampqratura ~ Duration and t&mperatwa Informacion adicional - Aditional information

19 DAYS to 1.5- °C OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT

EM&WM@MMW@IWMuummwmm,dhmmn.mm&n‘lusMno lg dadura que se e en su contenido.
y EMmmddﬂmwhmmmdﬂqomum. ‘' 4

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

‘ m’mmmmmfmmammmmmemmmny(m capitata), South American fruit fly (Anastrepha fraterculus), West Indian
fruit fiy (Anastrepha obliqua), Westemn flower thrips(Frankliniefla occidentalis)”.

Number of Seal SENASA : 218557
Number of container : SEGU-931398-3

Fecha de inspeccion 01/05/2021

Date of inspection: b L,
Nombre del funcionario aulorizado  ryenTES BANONI GILMARA LIZET /-
Name of authorized officer: {
Lugary fecha de expedicidn |ca FRIDAY, JANUARY 8, 2021 '
Place and date of issue: \

Firma y Sello (Signature and Stamp)
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Esle cerliiicada ha sido adoptado por ef Pani por Resolucion Legisiativa N* 21175, concordante a fa Gonvencion Internacional de Proteccién Fitosanitaria de la EAO
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CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN
Bureau of Animal and Plant Health Inspection and Quarantine

Instructions to the Master of MV SEASPAN BEAUTY
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments
SEGU 931398-3 or containe

(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive cold treatment
while enroute to TAIWAN.

The treatment consists of two parts:
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.
(2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number
of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment
period so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.

Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling
and treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the
treatment will fail. VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within prescribed
treatment schedule in order to achieve a successful cold treatment. The recording shall not be
terminated until so directed by the BAPHIQ clearance official at first port of arrival in TAIWAN.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the
date and time.

To be filled in and initialed by issuing official.

FRUITS TEMPERATURE FRUITS TEMPERATURE N° OF DAYS
Temp. Fahrenheit Temp. Celsius
< 34.7 °F £1.50°C 19
Signature: . 2 Date: 01/05/2021

Title: ING. GILMARA L. FUENTES BANONI
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Anexo 05 —

CERTIFICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT

IN SELF REFRIGERATED CONTAINER

SERIAL NUMBER

COUNTRY OF ORIGIN PERU

LOCATION OF LOADING  ICA

NAME OF CARRIER SEASPAN BEAUTY
CONTAINER NUMBER SEGU 931398-3

COMMODITY GRAPES N° OF CASES 2400
TYPE OF AIR DELIVERY  BOTTOM

TYPE OF LOADING PATTERN SOLID BLOCK

RECORDING INSTRUMENT TYPE DECOS lith

K21511033765

PRINT INTERVAL 1 HOUR

SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°C))

SEI:JE‘:OR 1 I TE2$T ; COE:(?:(;I’IRON LOCATION
1 SUMINISTRO
2 RETORNO
3 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUMBER 764
4 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUMBER 781
5 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUMBER 781
RECORDER START TIME : 21:13
START LOADING : 21:11 END LOADING : 21:37
PULP TEMPERATURE AT LOADING  0.3°C( 32.59 °F)
CONTAINER SEAL NUMBER SENASA N° 218557
DATE : 01/05/2021
CERTIFYING OFFICIAL SIGNATURE

TITLE : ING. GILMARA L. FUENTES BANONI




